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Onneprontúk.
Ünnepet ült az elmúlt vasárnap Ba- 

latonfüred iparossága. Ekkor avatta 
fel ugyanis újonnan épült székházát, 
mellyel nemcsak önmagának emelt dí­
szes hajlékot, de amelynek létesítésével 
Balatonfiired községet is egy oly épü­
lettel gazdagította, amelyre ez méltán 
büszkén tekinthet. És pedig annál is 
inkább, mert sokkal nagyobb és fejlet­
tebb községek, mint Balatonfiired, híjá­
val vannak ily székháznak és Így ezen 
körülmény ékes bizonysága annak, 
hogy az itt letelepedett iparosok oly 
hasznos, sőt elsőrendű polgárai a köz- I 
ségnek, amelyek nélkül Balatonfüred ; 
ma még ott sem állana, ahol jelen­
leg áll.

És mégis mit látunk ? Sajnos és j 
elvitathatatlan tény, hogy a benszülött 
polgárság nagyrésze nem tud és nem 
akar megbarátkozni azzal a gondolattal, 
hogy az iparosság épp oly számottevő 
tényezője a községnek, mint ő, hiszen 
épp úgy, sőt talán fokozottabb mérték­
ben járul annak fentartásához s igy 
teljesen egyenrangú, egymást kiegészítő, 
egymás nélkül boldogulni nem tudó 
testvérei ennek a nagy családnak: a 
községnek.

Szomorúsággal látjuk, hogy alig van 
rá eset, midőn ez a két testvér egy­
más bajában vagy örömében osztoz­
nék, egymást talán segítené, nem, 
minderről szó sincs, inkább boszusá- 
got, kellemetlenséget igyekeznek okozni 
egymásnak, akár csak a mostohák.

Így történt legutóbb a székházava­
tásnál is.

Az ipartestület ezen ritka eseményt 
ugyanis nagyobbszabásu ünnepéllyel 
óhajtotta megülni s igy. a szokásos 
díszközgyűlésen kívül szinielőadás és 
táncmulatság tartását is programba 
vette. Ezt az alkalmat használta fel 
azután néhány éretlen, elvakult vagy 
felbujtatott suhanc arra, hogy az ün­
nepélyt megrontsák. Tették pedig ezt 
oly alávaló módon, mely minden jó-

Az utazásról.
Irta: Gyuiay Károly.

Az utazás részint szórakoztatni és iiditeni, 
részint pedig gyógyítani is hivatott. Minden- 
kep tehát jelentős egészségügyi rendeltetése 
v.in ; már amennyiben nem hivatalos, üzleti 
vagy családi természeti utazásokról van 
szó. Akárminő formája, rendeltetése és célja 
legyen is valamely utazásnak, az utas bizo­
nyos egészségügyi szempontokat minden 
esetben mérlegelni tartozik, bár akár meg­
roppant egészségének helyreállításáról, akár 
pedig meglevő egészségi állapotának óvásá­
ról és fentartásáról legyen is szó.

Egészséges, csupán szórakozni vágyó em­
berek egész sora szokott utazások alkal­
mával megbetegedni ; üdülni, gyógyulni 
kénytelen utasoknak pedig ugyancsak tete- 
metes százaléka lesz az utazás folytán gyen­
gébbé, betegebbé, egyszerűen azon okból, 
mivel az utazás hygienéjével számolni nem 
tudott, vagy nein volt képes. A Baedecker, 
a Meyer és egyéb világszerte közismert 
utazási könyvek a legapróbb részletekig 
tájékoztatják, sőt kioktatják az utazó közön­
ségét minden az utazásra vonatkozó tudni­
valók felöl, csupán az utazás egészségügyi 
követelményeire ki nem terjeszkednek azok 
sehol sem.

Az utazás meg nem hozza akárhány eset­
ben a tőle várt üdülést, gyógyulást, pihe-
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érzésű embert a legmélyebben kell, 
hogy megbotránkoztasson.

Nem csupán felgyújtottak egy ártat­
lan, nem is helyben lakó polgárnak 
pincéjét — mely az uj székház köze­
lében fekszik — de a villanyveztéket 
is megrongálták, rövidzárlatot okoztak, 
miáltal persze a villanykörték kialudtak 
és igy nemcsak a székházat, de az 
egész községet sötétségbe borították.

Még elgondolni is borzasztó az ilyen 
cselekedetnek tragikus következményeit. 
Zsúfolt terem, emelkedett hangulat, 
feszült figyelem az előadásnál, hirtelen 
azután tüzilárma és pokoli sötétség ! !

Nem tudjuk, vájjon a merénylők 
gondoltak-e arra, hogy az iparosság 
iránt érzett ellenszenvük által diktált 
cselekedetük hány családot boríthatott 
volna gyászba és hány nő vagy gyer­
mek eshetett volna ennek áldozatául ?

Nem óhajtjuk ezen tettnek végső 
következtetéseit levonni hiszen hála 
Istennek nem történt baj — de igenis 
kérjük a polgárság józan gondolkozást!, 
a község békéjét és haladását szivü­
kön viselő tagjait, vessék ki kebelük­
ből — ha ugyan oda tartozik ! — az 
ilyen fegyházra méltó, minden emberi 
érzésből kivetkőzött szörnyeteget, ne­
hogy az a jóhirnév, mellyel Balaton­
füred polgárai joggal büszkélkedhetnek, 
ártatlanul csorbát szenvedjen. De kér­
jük a hatóságot is, kövessen el min­
den lehetőt, hogy a tettesek, melyek 
ma még ismeretlenek, kipuhatoltassa- 
nak és elvegyék méltó büntetésüket, 
mert ami nem sikerült nekik ma, sike­
rülhet holnap, már pedig az ilyen lehető­
ségeknek tüzzel-vassal elejét kell venni.

Végül pedig kérjük az összpolgár- 
ság vezetőit, de a község minden lako­
sát is, dobják végre sutba az egymás 
iránti indokolatlan ellehszenvet, keres­
sék a barátságos, békés együttműkö­
dés lehetőségét, mert Balatonfüred csak 
akkor foglalhatja el helyét a modern 
községek között, ha polgárai féltékeny­
kedés nélkül, egymással karöltve fog­
nak annak boldogulásáért és haladá- 
sáért küzdeni ! F.

nést, sőt a szórakozást sem. Ennek okát 
mindenesetre az utazással kapcsolatos s 
azzal elválaszthatatlan összeköttetésben álló 
egyes egészségügyi tudnivalók, követelmé­
nyek részleges vagy teljes negligálásában 
kel! elsősorban keresnünk. Az utasok tetemes 
része, úgyszólván még a modern utasok so­
rában is nem egy akad, aki az utazás fára­
dalmaihoz fűzött fizikai és pszihikai erő tel­
jesítőképességével nem tud számolni s igy 
azokat az utazás megkezdésekor, sem pedig 
utazásai közben mérlegelni nem képes vagy 
ezt a mérlegelést talán fölöslegesnek is 
tartja. Az ismereteit, impressióit gyarapítani 
kívánó utasok sorában, akárhány olyannal 
találkozunk, aki egy havi időtartam rövid 
keretében, valósággal tanulmányi tárgyává 
teszi Velencét, Firenzét, Kómát, Nápolyt, a 
Riviérát, Parist es a Svájcot. Tagadhatatlanul 
a legszebb körutazási projektumok egyike! 
Csakhogy a rövid pár hétre szorított impreo- 
siók tömege, az úgyszólván éjjel-nappal 
utazónak fizikailag is túlerőben igénybevett 
szervezetét, agy- és idegrendszerében fogja 
pszihikailag is valósággal megtámadni. Szól 
ez legkivált azokra az utasokra, akik teljes 
fogékonyságukkal csakugyan tanulni is vágy­
nak ; az impressiókat tehát magukba fogad­
ják s azokat szellemileg föl is dolgozni s 
igy a maguk szellemi tőkéje javára, haszno­
sítani igyekeznek.

Az utasok egy másik csoportja üdülés, 
idegmegnyugtatás céljából neves fürdő-
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Székházavatás.
Szép ünnepély keretében avatta fel augusz­

tus hó 3-án a balatonfüredi ipartesiilet uj 
székhazát, mellyel ismét szaporodott a köz­
séget diszitő épületek száma és amellyel 
megvalósult az iparosok azon óhaja, hogy 
bírhatnak oly hellyel, ahol nyugodtan és 
célszerűen munkálkodhatnak vidékünk kéz­
műipara érdekében és résztvehetnek a hazai 
ipar emelésére irányuló tevékenységben.

Az ünnepélyen - dacára a szakadó eső­
nek -j nagyszámú közönség gyiilt össze.

Délután 4 órakor nyitotta meg az ünne­
pélyt Langer István főszolgabíró, mire Czigány 
Pál plébános mondott nagyhatású szép be­
szédet és szentelte fel egyházilag az épü­
letet. Ezt követve Ligeti Jenő izr. tanító 
kérte az Isten áldását az uj épületre és az 
abban végzendő munkára. Utána Halvax 
Frigyes soproni iparkamarai alelnök tolmá­
csolta a kerületi iparkamara üdvözletét és 
buzdította az iparosokat az egyetértő és 
összetartó hasznos munkára, amihez kész­
séggel ígérte az iparkamara mindenkori 
segédkezését.

Ezek után Kozma István ipartestületi elnök 
megnyitotta a díszközgyűlést.

Az elnöki megnyitó után Fazekas Vilmos 
ipartestületi jegyző tette meg jelentését, el­
mondva a székház létesítésére indító okokat, 
a székház szükségességét. Közölte minő 
forrásokból merítették az anyagi erőt, kik 
járultak hozzá adományaikkal és mily mó­
don történik a 30.000 koronás értékű épület 
még fedezetlen 16.000 korona költségének 
lefizetése. A díszközgyűlés tudomásul véve 
a jegyzői jelentést, jóváhagyta és megerő­
sítette az ipartestületi elöljáróságnak a szék­
házépítésével végzett összes munkálatait, 
elszámolását és költségvetését.

A jegyzői jelentés után dr. Kuntzl Ernő 
ügyvéd, iparhatósági biztos tartott igen 
tanulságos és szép felolvasást a kisipar és 
kisiparosokról ; majd pedig Mészöly Gyula 
nyug. kir. járásbiró ügyvéd beszélt a házi­
iparról, mire Herczeg Imre alelnök a dísz­
közgyűlést bezárva, megköszönte a meg­
jelentek érdeklődését.

Este 9 órakor igen jól sikerült két egy- 
felvonásos vígjátékkal szórakoztatták a termet

helyekre vonul, hogy ott a kínálkozó szóra­
kozások egyidejű kiaknázásával, bálokban, 
hangversenyekben, versenypályákon, játék­
termekben izgassa a nyugalomra ugyancsak 
ráutalt idegrendszert. A helytelenül utazók 
kategóriájának csoportját kiegészítik az olyan 
tiirdőzők, akik ideges mivoltuk és környe­
zetük otthonából, üdülőhelyekre menekülnek, 
hogy ott flirteléssel, esetleg flirtelésnél is 
jóval továbbmenő idegrombolással rontsanak 
szervezetükön, amely talán épen a flirtügyek 
révén leginkább rászorulna az elutazás által 
remélt pihenés jótéteményeire. Az utasoknak 
korántsem jelentéktelen száma igyekszik 
félreeső, csöndes, olyan üdülőhelyre vonulni, 
ahol zaklatot idegrendszerét helyrehozhatja, 
avégből pedig az abszolút magányt keresi 
oly messzemenő végletekben, amely mellett 
teljes el hagyatottsága ban valósággal bus- 
komorrá válik.

A vendéglők, szállodák, éttermek, kávé­
házak hygiénéje kivált hazánkban, de a 
kulturküiföld legtöbb helyei is, legjobb és 
legkedvezőbb esetekben is csak megközelíti 
ma még a fontosabb egészségügyi követel­
ményeket, A gyökeres reform és szanálás 
e téren, a jövő hygiénikus törekvéseinek 
minden bizonnyal egyik főfeladatát fogja 
képezni. A legtökéletesebbnek tudott kénye­
lemmel berendezett szállodákban is az utas 
úgyszólván kivétel nélkül azt a szobát kapja, 
amelyet a vendéglős, avagy a szobapincéi, 
az érkező utas külsejének mérlegelése után,
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zsúfolásig volt közönséget, inig az erre 
következő mozgófénykép előadást gonosz 
kezek megzavarták azzal, hogy a székház 
közelében felgyújtottak egy pinceépületet és 
utana az egész községre ki hatóan megroti- 
tották a villanod világítást, úgy hogy teljes 
sötétségben maradt úgy a mulatság szín­
helye, mint az egész község.

A', hogy a zsúfolásig megtelt teremben 
nem tört ki pánik, Fazekas Vilmos ipt. jegyző­
nek köszönhető, aki a tűz kiütése után 
higgadt szavakkal közölte a hajt a közön­
séggel és igy sikerült is azt megnyugtatni, 
úgy hogy a rend mindenben fentartható volt.

A tűz eloltása és a villamos világítás i 
helyreállítása után a mozgó előadása foly- i 
láttatott, de itt már észre lehetett venni a 
közbejött esemény hatását. Annál jobban 
sikerült azonban az ezután következett tánc­
mulatság, melynek csak a nap felkelő sugarai 
vetettek véget.

* *
*

A mulatságon felülfizettek: Bed égi Gábor 
10 K 56 f.; dr. Darányi Ignác, Töttösy Béla, 
dr. Kunzl Ernő, Nagy Róza, özv Vutkovics 
Sándorné és Kozma István 10 -10 K; Zöllner 
Ármin, Eli mond György és Tarv János 5—5 K; 
Olratt Rudolf 4 K; Tormássy Gyula, Herceg 
Imre, Babinszky József, Hirsch féld Samu és 
id. Tol nay Jánosné 3 3 K; Löhner Ferenc, 
Saller Ignác, Ligeti Jenő, Rohály Ferenc, ’ 
Újhelyi Imre, Oblatt József, Lővinger Miksa, 
Veisz József, Balogh István, Winter József, 
V'eisz Miksa, Singer Zsigmond, Protovinszky 
Sándor, ifi. Véber Ferenc, Soós Gyula, Ábel 
János, Tóth Benjamin és Jung Tivadar 
2 2 K; Somogyi Gyula, Vörös Dániel, 
Posztobányi Károly, Fazekas József, Szőke | 
Fajos, Székely Gáhorné, Váczi Kálmánná, 
Mihalvka Mihály, Götl János, Stéger Márton, 
Zvckk Elek, Babarik János, Honcz N, Strausz 
N„ özv. Barta 1.ászióné, Romics János, Ke- 
lepcszky Pál, Györffy Károly, és Zartl József 
1 1 K; Jovak Urban 60 f; Grubics Sándor,
Komoréit István és N. N. 50- 50 f; összesen 
löl K 66 f.

Augusztus hó elsejével uj előfizetést 
nyitottunk lapunkra. Tisztelettel kér­
jük t. vidéki előfizetőinket, hogy ese­
dékes és hátralékos előfizetési dijaikat 
beküldeni szíveskedjenek.

az utasnak kijelölni jónak lát Hogy az utas­
nak saját pénzéért magának volna joga az 
üresen álló szobák közül a hygiéne szem 
pontjából neki legalkalmasabbnak látszót ki­
választani, attól a mai szállodarendszer, min­
den tökélet.sségei mellett is, ma még vajmi 
távol áll. Ideális állapot mindenesetre az 
volna, ha a szállodák valamennyi szobája, 
elhelyezésében és berendezésében az egész­

ügy minden követelményének kivétel nél­
kül és messzemenően megfelelne. No ettől 
a dicséretes állapottól London, Páris, Berlin 
le, elsőrangú szállodái is, általánosságában 
ca .k oly távol állanak, mint kisebb fürdő­
ié- Iveink szimpla vidéki vendéglői. A kü­
lönbség a kettő közt csakis a külső fény, 
pompa és a meztelen valóságban nyilvánul.

üdülésre, pihenésre utalt utasok idegei- ; 
ve! egészségével a szállásadók ma nem 
ülőidnek. Egyik külföldi ismerősöm keser- 
vv'sen panaszkodott nemrégiben is, hogy 
legutóbb budapesti üdülése alkalmával (az 
iüeui hőforrásokat használta), egyik első- 
r;| mu körúti szállodánkban olyan szobát 
H;';»ott, amely a bál- és hangversenyterem 
l'ó vétlen közelében feküdt. Tehát éj idején 
pihenni sem tudott a zenétől es zajtól.

d menetjegy-irodák tevékenysége nálunk 
> még inkább a külföldön vajmi sokat len­
to11'! ma már az utazás és az utazni kiváltó 
Móló közönség helyzetének javítása érdeké- 
hvu I tekintetben a mai állapotok hahonllt- 
hviailanul jobbak, kedvezőbbek, .i par év­

hírek.

Haladunk vagy maradunk?
Laptársunk, a „Balatonkenesei Hírlap“, múlt 

heti számának tárcájában a régi Kettesét 
Írja le, melynek végső passzusában közli a 
Pesti Hírlap 1848. évi március 12-iki számá­
ban közölt következő hirdetést is:

Balaton-gőzhajózás utazási rendé 1848-ik 
évi mártius hónapban. A’ „Kisfaludy“ gőzös 
Füredről minden hétfőn, szerdán, pénteken 
reggeli 6 órakor indul Keszthelyre ott meg­
hál. Keszthelyről pedig minden kedden, 
csütörtökön, szombaton reggeli 6 órakor 
indul Kettesére s onnan füredi hálására 
visszatér, bemeneti útjában Szántód, Boglár, 
Fiilöp, Badacson, Fonyódi állomásokat meg­
érinti, visszajövet Alsó-örsöt is. Erős vas­
ból készített két rakhajok egyike minden 
szerdán Keszthelyről Kénesére, a’ másik 
ugyanaz napon Ketteséről Keszthelyre 
portékákat és termeszt ményeket szállít. 
A szállítás iránti intézkedéseket Füreden 
a’ Balaton-gőzhajózási igazgatóság vezérli.

Pinterics József.
Érdekes ebből a kis hirdetésből látni, hogy 

mig hatvanöt év előtt Kenese, Alsóörs, Szántód 
mint hajóállomások, Balatonfiircd plane mint 
igazgatósági székhely szerepel, addig fenti 
községek ma teljesen kiesnek a hajózás út­
vonalából, Balatonfüred pedig maga is csak 
mint közbeeső állomás van felvéve. A gőz­
hajózás központja ma természetesen Siófok, 
mely 65 év előtt még csak kis puszta volt, 
ás kedvező fekvése mellett, — néhány 
lelkes és előrelátó férfiúnak köszönheti ezt 
az óriási haladást.

Latjuk azt is, hogy Tihany, mely ma a 
Balaton egyik erősen látogatott kikötője, 
abban az. időben alig bírhatott jelentőséggel, 
mert Szántódtól csak kompon lehetett oda­
jutni, mely közlekedési eszközre a városi 
ember nem szívesen bízta magát.

Tagadhatatlan, hogy a Balaton forgalma 
megsokszorozódott ez idő óta, inéit hiszen 
ma már öt személyszállító hajó szeli keresztit 1- 
kasul a Balaton hullámait, mindamellett ez 
forgalom még sem akkora, aminő helyes

tized előttieknél, még inkább pedig nagy­
apáink koráénál. A menetjegy-kiszolgáltató 
stb. egyéb utazási irodák közvetítései, útba­
igazításai sok üdvösét és hasznosat nyúj­
tanak az üdülni vágyó utasnak is, mind­
amellett egészségi tekintetben alig tartalmaz­
nak azok olyasmit, amiből az utas megtud­
hatná azt, hogy egészségi szempontokból 
hol részesülhet a legtisztább, a leggondosabb 
ellátásban. Nemzetközi, szervezeti és szövet­
kezeti alapokon lehetne talán az utasok, 
utazási irodák, vendéglősök stb. közös hozzá­
járulásával az. uta/öirodák utján kérdőíveket 
tartani, amelyeken feltüntetve volna az, hogy j 
az utas mit kivált egészségügyi szempontok­
ból. Az egyes városok és fürdőhelyek szál­
lodásai pedig a valóságnak megfelelően mit 
képesek nyújtani e tekintetben az utasnak, i 
egyben pedig mennyiért is nyújtják azt 
számára.

Ezen hírnevesebb turistaegyesületek mai 
szervezete e tekintetben sok figyelemreméltó 
és hasznos útbaigazítást nyújt ma már tag­
jainak. Ezek az útbaigazítások eléggé messze­
menően kiterjeszkednek a turistaegyesiiletek 
tagjainak egészségügyi követelményeire, 
szükségleteire is Mindenkép követendő pél­
dául állíthatók tehát oda ezek az egyesüle­
tek az utazóközönség s a szállodások között 
közvetíteni hivatott utazási irodák elé is. 
Mi. dezek a hasznos útbaigazítások önként 
érthetően nem tartalmazhatnak utasításokat 
az olyan utasok részére, akik mint betegek

közlekedési politika mellett lehetne, sőt lennie 
kellene.

Legszontorubb azonban az, hogy Balaton­
füred, mely a Balaton legrégibb és leg­
ismertebb helye, mint hajózási központ tel­
jesen elvesztette jelentőségét és ma alig több, 
mint bármely más megállóhely és csupán a 
Siófokkal való viszonylatban élénkebi), mint 
— mondjuk — a Virius-telep.

— Személyi hírek. E hét folyamán Rickl 
Gyula igazságügyi és Benedek Sándor bel­
ügyi államtitkárok üdülés céljából Balaton­
it! reden tartózkodtak.

Hajdú Tibor dr. Balatonfiireden. 
Hajdú Tibor dr. pannonhalmi főapát szerdán 
Balatonfüretire érkezett, hogy az újonnan 
épített fürdőtelepet megtekintse. A főapát 
Vaszary Ernő igazgató kalauzolásával meg­
tekintette az összes épületeket és úgy ezek, 
mint a fürdőház elegáns és kényelmes be­
rendezése rendkívül megnyerték tetszését, az 
igazgatóság által tett rendelkezéseket min­
déit irányban helyesnek találta és több 
ízben kifejezést adott megelégedésének. Az 
áldozatkész és nemes gondolkozást! főpap 
még néhány napot tölt itt és azután vissza­
tér székhelyére, Pannonhalmára.

— A Mangold-szobor leleplezésének 
elhalasztása. Mangold Henrik dr. emlék­
szobrának mára tervezett leleplezése több 
oldalról kifejezett kiváltságra Szent István 
napjára halasztatott el.

Gervay Erzsébet hangversenye. 
Szépszámú és előkelő közönség jelenlétében 
tartotta meg szerdán Gervay Erzsébet, a 
Népopera volt tagja hangversenyét a gyógy- 
teremben Ben kő Alice hegedű- és Ruminé 
Jolán zongoraművésznő közreműködésével. 
Az előadók képességéről vagy művészetéről 
kritikát gyakorolni nem lehet hivatásunk, 
mert ezt nálunk sokkal szakavatottabbak el­
végezték már, mi csupán annak konstatá- 
lására szorítkozunk, hogy a jelenlevő kö­
zönségnek olyan műélvezetben volt része, 
amilyenre aligha számított. Különös feltűnést 
keltettek azonban Ben kő Alice, egy alig 17 
éves leány szólói, aki Hu bay Jenő, Kreisler 
Wieniawsky szerzeményeit hangjegy nélkül, 
per memóriám játszotta Ruminé diszkrét 
zongorakisérete mellett oly készséggel, aminő.

utaznak gyógyulást keresni. Ezek számára 
kizárólag a kezelő-orvos hivatott az irány­
adó utasításokat megadni, megszabni. Amiről 
itt légióként szólani akarunk, az inkább 
csak az egészséges állapotban utrakelő és 
utazó egyéb hygiénéjére vonatkoztatható első­
sorban. Az utazásnak bárminő célja legyen 
is, annak nem az a rendeltetése, hogy ab­
ból kimerültén, sőt betegen, hanem inkább 
fölfrissiiIten és megerősödötten térjünk vissza 
otthonunkba. E tekintetben az utas aztán 
maga is bizonyos elővigyázati óvrendszabá- 
betartását múlhatatlanul tartsa szem előtt 
s igy útközben csak úgy, mint utjának meg­
állapított közbeeső állomásainál és meg­
állapított végpontjainál egyaránt azokat a 
közlekedési eszközöket, jármüveket, továbbá 
azokat a szállodákat és éttermeket vegye 
csak igénybe, ahol a tisztaság szembeötlő s 
ahol a kiszolgálás és ellátás Itygienikus kö­
vetelmények szempontjából is mindenkép 
kielégítőnek és megbízhatónak látszik.

Eladd vagy bérbeadd
és minden mellékhelyiségből, nagy kertből 
álló újonnan épült ház, közel a fürdőtelep­
ihez. A vételhez elegendő 4000 korona. Bővebb 

felvilágosítást a kiadóhivatal nyújt.
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vei csak kiváló művészek bírnak. A közön­
ség természetesen hálás is volt az előadó 
művésznők iránt és minden egyes szám 
után hatalmas tapsokkal adott kifejezést 
tetszésének.

— Atlétikai verseny és gyermekbál.
A fürdőző ifjúság vigalmi bizottsága e héten 
is gondoskodott a közönség szórakoztatásá­
ról. Kedden atlétikai viadalt rendezett, ame­
lyen Siófokról is többen résztvettek, csü­
törtökön pedig szépségversennyel egybe­
kötött gyermekbált. ügy a verseny, mint a 
bál néhány kedves órát Szerzett a fürdőző 
közönségnek.

— Élő fák rongálása. A fürdőtelepre 
vezető gyalogjáró kipusztult fái helyett csak 
a tavasszal ültettek újakat. A gondos öntöz- 
getés, ápolás mellett meg is eredtek szépen 
s már a legtöbbjének gyönyörű hajtása van. 
Annál nagyobb a fölháborodásunk azok ellen 
a gonoszindulatu csivaszok ellen, akik a 
polgári iskola kerítése mellett levőket éjjelen­
ként derékon tördelik kettőbe, ügy tudjuk 
azonban, hogy az éjjeli őrök már régen lesik 
a jeles ifjakat, csakhogy ezideig még nem 
sikerült tetten érni őket. Nem adnók sokért, 
ha elcsíphetnék az irhájukat, mert az ilyen 
roinlottlelkü fahóhérok csakugyan rászolgálnak 
a legszigorúbb büntetésre is!

— Fogászati rendelés. Molnár Imre 
fővárosi fogász e hó végéig az Erzsébet- 
udvarban levő lakásán mindennemű fogá­
szati munkákat végez.

— Uszóverseny. A balatonfüredi ifjúság 
vigalmi bizottsága augusztus 14-én, csü­
törtökön d. u. 4 órakor uszóversenyt ren­
dez a következő számokkal : 1. 40 méteres 
gyermekverseny. 2. 40 méteres sprint. 3. 
100 méteres főverseny. 4. 60 méteres hát- 
uszás. 5. 60 méteres mellúszás. 6. 60 mé­
teres hendicep. 7. 400 méteres úszás. 8. 
Vegyes úszás 3-szor 20 méteres. 9. 4-szer 
20 méteres vegyes staféta. 10. 20 méteres 
hölgy-verseny. Nevezéseket László Andor 
(Erzsébet-udvar) lehet beadni augusztus 13. 
(szerda) déli 12 óráig. Nevezési dij 60 fillér. 
Belépődíj 60 fillér.

— Az elmaradt repülőnap. Dobos Ist­
ván pilóta csütörtökön repülőnapot akart 
rendezni Balatonfüredeő. Időközben azonban 
Siófokon baleset érte, amennyiben kb. 100 
méter magasságból gépével együtt lezuhant 
és a gép erősen megrongálódott, ő azonban 
sértetlen maradt. Dobos lapunk szerkesztő­
ségéhez táviratot intézett, amelyben jelzi, 
hogy legközelebb levélben értesít bennünket 
a repülőnap mikor leendő megtartásáról.

— Felhőszakadás Tapolcán. Tapolcai 
tudósítónk írja: Folyó hó 3-án délután 3 
órakor északról és keletről folytonos dörgés

és villámlás között sötét felhők közeledtek, 
amelyek 3'/2 órakor városunk és környéke 
fölé érkezvén, mintegy másfél óra hosszáig 
szakadatlanul tartó felhőszakadás zúdult 
reánk, közben folytonos villámlás és dörgéssel.

I Az eső oly siirii volt, hogy alig lehetett 
néhány lépésnyire látni, közben apró szemű 
elég siirii jégesővel. A sok viz az egész 
városban utcaszélességben folyt le, közben 
behatolva több pincébe, sőt néhány lakó­
házba is. A város összes utcáinak csak szikla­
talaja látszott, a viz az utca burkolat kövét 
lesodorta és közben több ház pincéjét telje­
sen .megtöltötte az árvíz. Legveszedelmesebb 
volt a vasúti pályaudvarra vezető úttest és 
az u. n. Erzsébet-liget, amelyen keresztül a 
közlekedés teljesen megszűnt, mert 50—60 
cm. magas rohanó vizár borította el. A dél­
utáni vonatok nagy késéssel beérkeztek 
ugyan, de már visszamenni Keszthely és 
Sümeg felé nem lehetett, mert a viz a vasúti 
töltéseket több helyen annyira elvitte, hogy 
a sínek és talpfák a levegőben függtek. A 
rohanó árvíz gabona kereszteket, döglött 
szárnyasokat, kimosott burgonya bokrokat 
és stb. hozott magával. A közlekedés Keszt­
hely felé nemcsak a vasúton szűnt meg, 
hanem az országúton is, mert Balatonederics- 
nél és Törek-pusztánál még a kőhidakat is 
elsöpörte a hegyekről lerohanó árvíz. A jég­
eső szőlőben 30—50°/o kárt tett. A burgonyát, 
tengerit a viz kimosta vagy eliszapolta. A 
villám is több helyen leütött. Újabb károk 
hírét folyton vesszük.

— Jégverés. Az elmúlt vasárnap délután 
a szomszéd községek, különösen Hidegkút, 
Balatonszőlős és Pécsely határait a jég nagyon 
elverte. A balatonszőlősi határban akkora 
jég volt, hogy lapátolni lehetett s nemcsak 
a szőlőben, kukoricában, hanem egyéb vete- i 
ményekben is igen nagy károkat tett.

A cséplőgép áldozatai. Két halálos 
szerencsétlenség történt e héten Zalamegyé­
ben a cséplésnél. Felsőlakos községben 
Győrfy István gazda portáján csépelték ki a 
községbeliek gabonatermését. A gépnél mint 
etető volt alkalmazva Bazsika Vendel fél­
kegyelmű ember. Bazsika a gép tetején ál­
lott s a dobba ő rakta be a feladott kévé­
ket. A leányok csufolódni kezdtek a fél­
kegyelművel. Tréfálkozás közben az egyik 
lány meglökte Bazsikát, aki elvesztette egyen­
súlyát és belezuhant a dobba, mely tövig 
leszakította a bal lábát. A szerencsétlen 
ember vérveszteség következtében meghalt. 
A másik szerencsétlenség Lichtenstein Móric 
kalapusztai uradalmában történt. Az óriási 
szélvihar összebogozta a cséplőgép szíjait. 
Pajzs János gépmester benyúlt a gépbe, 
hogy a szíjakat megjavítsa. A működésben 
levő gép azonban berántotta a kerekek közé,

amelyek szétroncsolták a bal karját és egész 
féloldalán olyan súlyos sebek ejtettek rajta, 
hogy most haldoklik.

Molnár Imre fővárosi fogász értesíti 
a t. közönséget, hogy e hó végéig terjedő 
fogászati rendelését az Erzsébet-udvarban 
levő lakásán megkezdte.

Készít : fogtömést, arany- és kaucsuk- 
hidmunkálatokat, szájpadlásnélküli fog­
sorokat stb. fogászati munkákat a legtelje­
sebb jótállás mellett.

Gyökér- és foghúzások teljesen 
fájdalom nélkül!

Található d. e. 9—'M2, d. u. VaS—5-ig.

A keztyü.
Minden divatcikk között csak épen a 

keztyü az, amelyről legkevesebbet beszélnek. 
Talán azért, mert kevésbbé van alávetve a 
változásnak. A két utolsó évszázadban, úgy 
alakjában, mint a kivitelében, jóformán egy­
forma volt mind mai napig.

Pedig a keztyiinek is meg volt a maga 
fénykora, amely igaz, hogy réges-régen le­
tűnt. A keztyü is csillogott a sok aranytól 
és drágakőtől, prémdiszes volt és épen úgy 
diszitette az áldást osztó főpap kezét, mint 
a keresztes vitéz harci öklét.

A mai keztyiinek már sokkal szerényebb 
az alakja. De hogy már réges-régen, a leg­
régibb ó-korban is viselték, az be van bizo­
nyítva. Homérosz az Odisszeájában az öreg 
Laértesz kertjében keztyiivel a kezükön dol­
goztatta napszámosokat. A régi egyiptomiak 
hosszú keztyüvel rótták le adójukat és már 
a régi perzsák is tudtak mindenféle szőr­
méből készíteni keztyiit.

A későbbi korban a görögök és rómaiak 
az ujjaikra húztak keztyüt étkezés közben, 
miután más ételeszköz híján a kezükkel 
ettek. Hogy legrégibb őseink viseltek-e kez­
tyüt, azt nem tudjuk bizonyosan, de való­
színű, hogy nagyon hideg téliidőben kez- 
tyiiben vadásztak. A régi skandinávoknak, 
a népvándorlás germánjainak, a frankok s 
más népeknek már volt keztyiijök.

A keztyü a VI. században a püspöki jel­
vényekhez tartozott. Akkor, s később is fehér 
volt a keztyüjök, a kézfejen arannyal s 
drágakővel kivarrott kereszttel.

Eleinte a keztyü csak szükséges ruhadarab 
volt, amely megóvta a kezet. Később aztán 
az öltözék díszévé vált. Európában csak a 
XII. században tanulták meg az ötujjas 
keztyü módját. A XIII. században már fontos 
cikke volt az előkelő hölgy felszerelésének. 
Hogy mennyire nélkülözhetetlen volt a lova­
goknak a háborúban vagy a harci játékuk­
ban, azt mutatják a régi lovagfölszerelések,

JOHANN MARIA FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz
csakis ez a valódi

kölnivíz, kölniviz-pouder és kölnivíz-szappan.
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban.

Ne tessék elfogadni
Kölnivíz-szappant, kölnivizet és poudert, ha nincsen rajta az eredeti és egyedül valódi, de sokszor 
utánzóit JOHANN MARIA FARINA Gegenüber dem Rudolfsplatz. Akkor sem kell elfogadni 
helytelen és utánzóit kölnivizet, kölniviz-poudert és köiniviz-szppaant, ha az itt jelzett eredeti 
készítmény nem volna kapható az ön lakhelyén, mert a világhírű cég magyarországi képviselete:

HOLCZER EMIL ZOLTÁN, Budapest, Vili., Szigetvári-utca 16.
egyszerű levelezőlapra azonnal válaszol és közli hol szerezhető be az

eredeti minőség.
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gyakran művészi kivitelű páncélos keztyűje.
A közép-korban bizonyos szimbolikus 

jelentősége is volt a keztyünek, amikor a 
lovag harcra hívta ki ellenségét, keztyüt 
dobott a lába elé. Ha a másik fölvette, ez 
annak a jele volt, hogy elfogadja a harcot. 
A keztyti jelképe volt továbbá a napi fel­
avatásnak, hübéradásnak, rangemelésnek. 
Mint az ó-korban, a közép-korban is adóz­
tak keztyüt, de ezt leginkább mindenféle 
vadnak bőréből, vagy vidrabőrből készítették.

Mar a XIII. században a legnagyobb gond­
dal készítették a keztyüt. Abból az időből 
származik az arany- és ezüsthimzéses bár- 
sonykeztyii, amelyet a Habsburg-ház kincs­
tárában őriznek Bécsben. Ugyanott láthatók 
még a keztyiik, amelyek a római-német 
császárok jelképeihez tartoznak. Biborszinii 
selyemből vannak összevarrva, tele drága 
hímzéssel, ékkövekkel és zománcos csil­
lámmal.

Általánossá a XVI. században lett a keztyü- 
viselet és akkor érte el a fényűzés is ezen 
a téren tetőpontját. Többnyire fehér és sárga 
puha bőrből készítették, amelyet előbb erő­
sen beillatositottak, azután arannyal és drága­
kövekkel kihimeztek. Nagyon kedvelt emlék­
tárgy volt, amelynek mindenki megörült.

XVI. Lajos idejében a divat elfordult a 
nagyon díszes keztyiitől és azóta mindig az 
egyszerű keztyüt kedvelték, bár a divat 
néhányszor megkisérlette, hogy mindenféle 
változtatást tegyen rajta. De hiába volt min­
den igyekezet, a napkirály udvarában csak 
félkeztyü járta, amelynek egyetlen dísze egy 
kis szalag volt. Ugyanezt a formáját meg­
tartotta mind mai napig, csak a színekben 
gazdagabb a keztyii, mint hajdan volt.

A szerkesztésért felelős: Faragó Adolf.

A Magyar Francia 
Biztosító Rt.

balatonfüredi ügynöksége
(Darab-féle ház)

a legkedvezőbb feltételek mellett 
köt biztosítási ügyleteket.

Felvilágosítás díjtalanul.

a Valamit eladni Vagy Vásárolni akar,
biztos sikert ér el a

„Balatonfüredi )tirlap“-ban! ^

A Balatonon közlekedő
személyszállitö hajúkra
ás ezek állomásaira 
hirdetéseket felvesz a

PARAGON
hirdetési és kereskedelmi r. t. 
Budapesté, Gresham-palota.

BOLDOG ÓRÁI

A V £ A
kJ ittükölLmmh a

Jhomcsschlacke
I;

, LíliLlvííiriíJ.'1

TÖszi trágyázás!

HÓM AS-SALAK
a legjobb és legolcsóbb foszforsavas műtrágya I

Óvakodjunk a hamisításoktól !
Csak akkor valódi, ha ilyen zsákban van és eredeti 

ólomzár van rajta I
Minden zsák tartalo jegyzékkel van ellátva I

Kalmár Vilmos, a TlomTS“rB6rlln'
Budapest, VI., Andrássy-ut 49.

Különösen a Jelenlegi rendkívüli olcsó árakra figyelmeztetjük a vásárlókat.

Csakis annak lehetnek, aki hozat magá­
nak egy műkedvelő hangszert WAGNER 
o „Hangszer-KiráIy“-tól Budapest, o 
o József-körut 15 szám. (Telefon.) o
Varázsfuvola ajándékkal 4 K. Csodaréz- 
trombita erős rézből 6 K. Szájharmonika 
dobkisérettel 3 K. Facimbalom, 15 hanggal 
4 K. Tündérharangok, állványon 8 K. 
Varázshegedü, újdonság 6 K. A milánói, 
párisi és londoni kiállításon kitüntetve az 
első díjjal. — Javítási szakműhelyek! Fény­
képes árjegyzék ingyen! — Óvás! Ügyel­
jen a „ Wágner“ névre és a 15-ös házszámra.

Parfümerie „HEZ“ lllatszertár
háztartási, kozmetikai és kötszerészetl cikkek nagy 

raktára. Nagyban és kicsinyben.
Budapest, Vili., Losonci-utca 13 U.

Reklámunk óriási eredménye
‘Tilt reklámakcióra ösztönöz, melynek nyomán tisztel: közönségünknek

még nagyobb és szembeszökőbb előnyöket biztosítunk.

üjabb előnyajánlatunk :
J söpört 2 K 50 fillér (19 darah>
! ‘lr.b “vegtégely francia arc- -s ké-*'noi.-lt , 1n
! drb francia szappan (bán, ely Mlatbui,, 088768811 19 däfäb 

vég francia parfüm (bármi v illat.,au) 
vég francia brillantin (bármely illatban) 

könyv (60 lap) angol pouderpaplr 
csomag dr. Heider-féle fogpor 

, Ur ’ 'rancid fogkefe (csontnyéllel)
1 a 'amerikai Shampoon hajmosópor 
10 d°hann Mária Terézia kölnivíz

Sachet top)^0^" és ruhaillaiositó (francia
Szállítások naponta eszközöltetnek utánvét mellett. Négy ko- 
s .í1 a‘u[' megrendeléseknél portómegtakaritás céljából cél- 
nort'1 L^.nzt e*?re beküldeni (lehet bélyegekben is), igy a 

0 ' ‘ÜL vtánvételes szállításnál portó 84 fillér. Csoma-
fi , golási költséget nem számítunk.

11 li‘t oldalas illatszer és háztaitási értesítőnket kívánatra

Készpénzfizetés
mellett keresek megvételre Balatonfüreden, lehetőleg közel 

a községhez egy 3, 4, vagy 5 holdas

szőlőbirtokot

K2.50

termő szőlővel. — Bővebbet a kiadóhivatalban.

Balatonarácson,
közel a vasútállomáshoz, két birtok, 
az egyik 2000 négyszögöl, a másik 
6400 négyszögöl, 2 szoba, konyha, 
veranda, illetve 4 szoba, konyha, 
veranda és egyéb mellékhelyisé­
gekkel teljesen felszerelve, úgyszin­
tén kitűnő termő szőlővel beültetve,

jutányos áron eladó.
-----  ) - Cim a kiadóhivatalban. -
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Október 1-től CSOPAKON
évi lakásnak kiadó a Sulyok-villa, mely 
áll 4 szoba, nyitott veranda és az összes 
mellékhelyiségekből. — Lel világosit ás a

Sulyok-villában.

' . egy használt, j ó k a r b a n levő

ELADÓ jukker-kocsi L2
(Cleveland-féle) amerikai női kerékpár, 

úgyszintén egy férfi kerékpár.
Cim megtudható e lap kiadóhivatalában.

a Balaton közelében egy lakóház, mellék­
épülettel, gyümölcsössel, konyhakerttel, 

600 négyszögöl területtel,

jutányos áron eladó.

Bővebbet az örökösök megbízottjánál:
Dr. Wagner László ügyvéd Buda­
pest Vili. József körút 43., esetleg 

a csopaki körjegyzőnél.

THIERRY Á. gyógyszerész BALZSAMA
Utolérhetetlen hatású tüdő- és mell betegségeknél, enyhíti a katarust, 
megszünteti a fájdalmat okozó köhögést. Torokgyuladást, rekedtséget 
s gégebajokat megszüntet, valamint lá/.t, különösen jó hatású gyomorgörcs 

és kolika ellen. Gyógyhatású aranyér és altesti báni,Ilmáknál, tisztítja a 
vesékét, étvágygerjesztő, elősegíti az emésztést. Kitünően bevált fogfájásnál, 
odvas fogak, szájbüznél, valamint az összes száj- és fogbetegségek, btiffögés 
elleti, megszünteti a szájtól vagy gyomortól eredő bűzt. Jó hatású pántlika­
gilisztánál. Meggyógyít minden sebet, sebhelyt, orbáncot, láztól eredő 
hólyagot, kelést, szemölcsöt, égési sebeket, megfagyott testrészeket, 
vart és kiütést. Fülbántalmak ellen kittihő hatású. Minden háznál különösén 

influenza, kolera vgigv más járványoknál kéznél legyen.
írjunk: TtilERRY A. Őrangyal-gyógytárának PREGRADA,

Rohitsch mellett.
12 kis vagy 6 dupla, vagy 1 nagy specialüveg 5.60 korona

Nagyobb rendeléseknél jelentékeny árengedmény !

TtilERRY A. gyógyszerész egyedül valódi CENTIFOLlA-kenőcse
megakadályoz s megszüntet vérmérgezést, fájdalmas operációkat leggyakrabban 
feleslegessé tesz. Használatos gyerekágyas nőknél fájó emlők, tejmeginditás, 
rekedés, emlőkeményed.:s ellen. Orbáné, feltört lábak, sebek, dagadt végtagok, 
csontszú, fekélyek, ütés, szúrás, lövés, vágás vagy zuzódás által okozott 
sebeknél kitűnő gyógyhatású szer. Idegen testek eltávolítására, mint : üveg, 
szálka, por, serét, tüske stb., kinövések, karbunkulus, képződmények, valamint 
rák ellen, féreg, rothadás, körömgyIllés, hólyag, égési sebek, hosszú beteg­
ségeknél előforduló fölfekvésnél, vérkeléseknél, túlfolyásnál, valamint kipállás 

esetén csecsemőknél stb., stb. kitűnő Itatásit.
2 tégely ára K 3.60 a pénz előleges beküldése vagy utánvét mellett kapható.
Budapesten kapható: Török József gyógytárában, valamint az ország legtöbb gyógyszertárában. 
Nagyban Thalmayer és Seitz, Kochmeister Utódai, Radanovits Testv. drogériákban Budapesten 

kapható. Ahol nincs lerakat, rendeljünk közvetlenül
— THIERRY A. Orangyal-gyóggszertárából, PREGRADA, Rohitsch mellett. —

Csopakon,
Balatonfüredtől 10 percnyire, szép fekvésű 
helyen, a 10 szobából álló és minden mel­
lékhelyiségből álló, teljesen felszerelt, volt 
Ranolder-tele kastély, a nyári idényre kiadó. 

Bővebb felvilágosítás a kiadóhivatalban.

1Tyúkszem
börkeményedés, szemölcs 4M óra
alatt eltűnik a „CANNABIN“ használata 
után. Üvegje 1 kor.,postadijjai 1.40 kor. 

Három üveg bérmentve 3 kor.

s i ö r
hintőpor 48 óra alatt elmulasztja a kéz-, ^
láb- és hónaljizzadást. 1 doboz 
1 kor., postadijjai 1.40 kor., 3 doboz 

bérmentve 3 kor.

HIZLALÁSRA LEGALKALMASABB 
40° o phösphorsavat tartalmazó

T ak ármány mész,
mellyel a disznóknál nagyon könnyen- 
300 kiló hizlalás! .súly érhető el. Alkal­
mazható azonfelül baromfi, borjuk, 
juhok, marhák, ökrök és lovaknál, 
43,4 kiló ára, mely hónapokig elég 
5 kor. 80 fillér utánvéttel bérmentw.

Kapható mindenütt.
Ahol nem lenne raktáron, megrendelhető utánvéttel, 
vagy a pénz előzetes beküldése mellett a készítőnél:

Dr. FLE8CH E. Korona-gyógysze. iára
--------------  GYŐR 99.

Becsi gyártmánya, 
jóhattru és jogar­
ban tartott

úgyszintén két függőlámpa

eiaß é.
Bővebb értesítés a kiadóhivatalban.

towínger
:: épület- és diszmiibádogos, :: 
szobasürgöny- és villámháritó- 
berendező, üveg- és porcellán- 
kereskedő, Eternit-pala árusítás

BALATONFÜRED.
Minden e szakmába vágó 
munkát jutányosán készít.

VUlanybereiidezéseR mérse'Kelt áron. 
K'óttségVetéselí Kívánatra ingyen.

AÍQíífirQ községben Balatonfüred mellett 
AlvUUl ű vasúti állomástól egy pár lépés 
távolságban, két kis ház, ingyenes fürdő- 
kabinnal, külsőségi joggal bérbeadó vagy 
eladó. Ugyancsak közvetlen a Balaton párt­
ján egy hold föld 150 négyszögöles villa­
telkekre parcellázva, ölen kint 8 koronáért el­
adó. A réten termett széna 100 K- ért eladó. 
Bővebbet a kiadóhivatalban, vagy Budapest 
VII., Baross-tér 12. szám, Aulich György né

A félszázad óta fennálló

ÚJLAKI TÉGLA ÉS MÉSZÉGETŐ
RÉSZVÉNYTÁRSULAT --------------------

legkitűnőbb minőségű

a$b<stpalája
minden hasonló anyagot túlszárnyal;

tűzálló, fagyálló, tetszetős 
és eless.

Anyagot szállítunk, fedést
vállalunk.

Kérjen árajánlatot!
Képviselő:

PÖLLÁK ERNŐ cementárugyár, Balatonfüred.
Legjobb anyag. — Legjobb munka. — Legmesszebbmenő jótállás.

NYOMATOTT A „BALATON“ KÖNYVNYOMDA GYOKÖÖAJTÓJÁN BALATONh’ÜRLDLN.


